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No. 3444. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF PAKISTAN AND THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH-
ERN IRELAND FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVA-
SIONWITH RESPECTTOTAXES ON INCOME. SIGNED
AT KARACHI, ON 10 JUNE 1955

The Governmentof Pakistanandthe Governmentof the United Kingdom
of Great Britain andNorthern Ireland,

Desiring to conclude an agreementfor the avoidanceof double taxation
andthe preventionof fiscalevasionwith respectto taxeson income,haveagreed
as follows

Article I

(1) Thetaxeswhich are thesubjectof thepresentAgreementare

(a) In theUnitedKingdom of GreatBritain andNorthernIreland:

The income-tax(including surtax), the profits tax and the excessprofits
levy (hereinafterreferredto as “ United Kingdom tax

(b) In Pakistan

The income-tax,super-taxandthebusinessprofits tax (hereinafterreferred
to as” Pakistantax “).

(2) The presentAgreementshall also apply to any other taxesof a sub-
stantially similar characterimposedby either Contracting Governmentsubse-
quentlyto the dateof signatureof thepresentAgreement,or by theGovernment
of anyterritoryto which the presentAgreementis extendedunderArticle XVI.

Article II

(1) In the present Agreement,unless the context otherwise requires

(a) The term “United Kingdom” means Great Britain and Northern
Ireland;

1 Cameinto force on 29 July 1955, in accordancewith articleXVII.
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(ii) The term “Pakistan” meansthe Provincesof Pakistan,the Capital
of the Federationand the Acceding Statesto which the laws of the Federal
Governmentrelating to taxes, which are the subjectof thepresentAgreement,
havebeen,or mayhereafterbe,extended;

(c) Theterms” oneof theterritories“and” theotherterritory “meanthe
UnitedKingdom or Pakistan,asthe contextrequires;

(d) The term” tax” meansUnited Kingdom tax, or Pakistantax, as the
contextrequires;

(e) The term “ person” includes anybody of persons,corporateor not
corporate;

(f) The term “company” means anybody corporate or not corporate,
assessedas a companyunderthe relevant laws of either Contracting Govern-
ment;

(g) The term “resident of the United Kingdom” means:

(i) Any companywhosebusinessis managedand controlled in the United
Kingdom; or

(ii) Any otherpersonwho is residentin the United Kingdomfor thepurposes
of United Kingdom tax and not resident in Pakistanfor the purposesof
Pakistantax;
(h) The term “resident of Pakistan” means:

(i) Any companywhosebusinessis managedand controlled in Pakistan;or
(ii) Any other personwho is residentin Pakistanfor the purposesof Pakistan

tax and not residentin the United Kingdom for the purposesof United
Kingdom tax;
(i) The terms “ residentof one of the territories” and “resident of the

other territory” mean a personwho is a residentof the United Kingdom or
a personwho is a residentof Pakistan,as the context requires;

(j) The terms “ United Kingdom enterprise”and “Pakistanenterprise”
meanrespectivelyan industrialor commercialenterpriseor undertakingcarried
on by a residentof the UnitedKingdom andan industrialor commercialenter-
priseor undertakingcarriedon by a residentof Pakistan;andtheterms “ enter-
prise of one of the territories” and “ enterpriseof the other territory” mean
a United Kingdom enterpriseor a Pakistanenterprise,as the contextrequires;

(k) The term “industrial or commercialprofits” doesnot include rents
or royaltiesin respectof motion picturefilms or incomein theform of dividends,
interest,rents,or royalties,or a fee or other remunerationderivedby an enter-
prise from the management,control or supervisionof the trade, business,or
otheractivity of anotherenterpriseor concern,or remunerationfor labour or
personalservices,or income from the operationof ships or aircraft
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(1) The term “permanentestablishment“, whenusedwith respectto an
enterpriseof one of the territories, meansa branch,management,factory, or
other fixed place of business,but doesnot include an agencyunlessthe agent
has, and habitually exercises,a general authority to negotiate and conclude
contractson behalfof suchenterpriseor hasastockof merchandisefrom which
he regularly fills orderson its behalf. In this connection:

(i) An enterpriseof one of the territories shallnot be deemedto havea per-
manent establishmentin the other territory merely becauseit carries on
businessdealingsin that otherterritory througha bonafidebroker or general
commissionagentacting in the ordinarycourseof hisbusinessassuch;and

(ii) The fact that a companywhich is a residentof one of the territories has
a subsidiarycompanywhich is a resident of the other territory or which
is engagedin trade or businessin that other territory (whether through a
permanentestablishmentor otherwise)shall not of itself constitute that
subsidiarycompanya permanentestablishmentof its parentcompany.

(2) Where under this Agreementany income is exempt from tax in one
of the territories if (with or without other conditions) it is subject to tax in
the other territory, and that income is subject to tax in that other territory
by referenceto the amount thereof which is remitted to or receivedin that
other territory, the exemptionto be allowedunderthis Agreementin the first-
mentionedterritory shallapply only to the amount so remittedor received.

(3) In the application of the provisions of the presentAgreementby one
of the Contracting Governments,any term not otherwisedefinedshall, unless
the context otherwiserequires,havethe meaningwhich it has under the laws
of that ContractingGovernmentrelatingto the taxeswhich are the subjectof
the presentAgreement.

Article III

(1) The industrial or commercial profits of a United Kingdom enterprise
shall not be subject to Pakistantax unlessthe enterpriseis engagedin trade
or businessin Pakistanthrough a permanentestablishmentsituatedtherein.
If it is so engaged,tax may be imposedon thoseprofits by Pakistan,but only
on so much of them as is attributableto that permanentestablishment.

(2) The industrial or commercialprofits of a Pakistanenterpriseshall not
be subjectto United Kingdom tax unlessthe enterpriseis engagedin tradeor
businessin the United Kingdom through a permanentestablishmentsituated
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therein. If it is soengaged,tax may beimposedon thoseprofits by the United
Kingdom, but only on so much of them as is attributableto that permanent
establishment.

(3) Where an enterpriseof one of the territories is engagedin trade or
businessin the other territory through a permanentestablishmentsituated
therein,thereshallbe attributedto suchpermanentestablishmentthe industrial
or commercialprofits which it might beexpectedto derivein that otherterritory
if it were an independententerpriseengagedin the sameor similar activities
under the sameor similar conditions and dealing at arm’s length with the
enterpriseof which it is a permanentestablishment.

Article IV

Where:

(a) an enterpriseof one of the territoriesparticipatesdirectly or indirectly
in the management,control or capital of an enterpriseof the other territory, or

(b) the samepersonsparticipatedirectly or indirectly in the management,
control or capital of an enterpriseof oneof the territoriesandan enterpriseof
the other territory, and

(c) in eithercase,conditionsaremadeor imposedbetweenthe two enter-
prises,in their commercialor financial relations,which differ from thosewhich
would be madebetweenindependententerprises,any profits, which would but
for thoseconditionshaveaccruedto one of the enterprisesbut by reasonof
thoseconditionshave not so accrued,may be included in the profits of that
enterpriseand taxedaccordingly.

Article V

(1) Notwithstandingthe provisionsof Articles III andIV, profits derived
by a residentof the United Kingdom from operatingaircraft registeredin the
United Kingdom or ships whoseport of registry is in the United Kingdom
shall be exemptfrom Pakistantax, unlessthe aircraft or shipis operatedwholly
or mainly betweenplaceswithin Pakistan.

(2) Notwithstandingthe provisions of Articles III andIV, profits derived
by a residentof Pakistanfrom operatingaircraft registeredin Pakistanor ships
whoseport of registry is in Pakistanshall be exempt from United Kingdom
tax, unless the aircraft or ship is operatedwholly or mainly betweenplaces
within the United Kingdom.
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Article VI

(1) Where a company,which is a residentof one of the territories, drives
profits or income from sourceswithin the other territory, there shall not be
imposedin that other territory any form of taxation on dividendspaid by the
companyto personsnot residentin that other territory, or any form of taxation
chargeablein connectionwith or in lieu of the taxation of dividendsor any tax
in the nature of an undistributedprofits tax on undistributedprofits of the
company, whetheror not those dividendsor undistributedprofits represent,
in whole or in part, profits or incomeso derived.

(2) Nothing contained in paragraph(1) of this Article shall affect the
provisionsof the Pakistanlaw providing for the allowanceof rebateof supertax
at a higher rateto companieswhich makesucharrangements,as may be pre-
scribed in this behalf, for the declarationand paymentof dividendsand the
deductionof supertaxfrom dividendspaid by them than that allowedto other
companies

Provided that nothing containedin this paragraphshall havethe effect
that supertaxis imposedon the profits of a company,which is a resident of
the United Kingdom andwhich doesnot makethe aforesaidprescribedarrange-
ments,at a rate exceedingthe rate payableby a company,which makesthose
arrangements,by morethan:

(a) 6.25 per cent in the case of a public company,and

(b) 12.50per centin the caseof any other company:
Provided further that where a company, being a residentof the United

Kingdom, is apublic company,it shallbe entitledto a rebateof 3.125percent
on so much of its income as is derivedby it in the form of dividendsfrom a
subsidiary company, as defined in the CompaniesAct, 1913 (VII of 1913),
incorporatedin Pakistan.

(3) Where an individual, who is a residentof the United Kingdom andis
not engagedin any tradeor businessin Pakistanthrougha permanentestablish-
ment situated therein receivesa dividend in respectof which he is subject to
United Kiiigdom tax from a companywhich is incorporatedin Pakistan,the
income-taxandsuper-taxpayableby him in Pakistanin respectof the aforesaid
dividend shall not exceedthe aggregateof income-taxand super-taxwhich
would havebeenpayableby him in Pakistanin respectof that dividend com-
putedat the rateswhich would havebeenapplicableto his total world income
if he had beenresidentand ordinarily residentin Pakistanand the aforesaid
total world income hadbeenhis total income:

Provided that nothing containedin this paragraphshall entitle such an
individual to a refund of income-taxdeemedto havebeenpaid by him under
the provisionsof Section 49B of the IncomeTax Act, 1922 (XI of 1922) in
respectof that dividend.
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(4) In paragraph(2) of this Article, the term “public company” means,
in relation to any yearof assessment,

(a) a company, which is neither a private companywithin the meaning
of the CompaniesAct, 1913 (VII of 1913)nor acompanyin whichsharescarrying
morethan fifty percentof the totalvoting powerwere,at any time during the
previousyear,heldor controlledby lessthansix personsandwhich is a company
the sharesof which were offeredfor salein a recognisedstock exchangeat any
time during the previousyear; or

(b) a companyall of whoseshareswere held at the end of the previous
year by one or more such public companiesas defined in clause (a) of this
paragraph.

Article VII

(1) Any royalty derived from sourceswithin one of the territories by a
residentof the other territory, who is subject to tax in that other territory in
respectthereofand is not engagedin tradeor businessin the first-mentioned
territory through a permanentestablishmentsituatedtherein, shall be exempt
from tax in that first-mentionedterritory.

(2) In this Article, theterm” royalty” meansany royalty or otheramount
paid asconsiderationfor the useof, or for the privilegeof using, any copyright,
patent,design, secret processor formula, trade mark or other like property,
butdoesnot includeanyroyalty or otheramountpaid in respectof the operation
of a mine or quarry or of any otherextractionof naturalresources.

(3) Where any royalty exceedsa fair and reasonableconsideration in
respectof the rightsfor which it is paid, the exemptionprovidedby the present
Article shall apply only to so much of the royalty as representssuch fair and
reasonableconsideration.

(4) Any capital sum derived from sourceswithin one of the territories
from the sale of patentrights by a residentof the other territory, who is not
engagedin tradeor businessin thefirst-mentionedterritorythroughapermanent
establishmentsituatedtherein, shallbe exemptfrom tax in that first-mentioned
territory.

Article VIII

(1) Remuneration,including pensionsandannuities,paid by or on behalf
of the Governmentof the United Kingdom to any individual for services
renderedto that Governmentin the dischargeof Governmentalfunctionsshall
be exempt from tax in Pakistan,if the individual is not ordinarily residentin
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Pakistanor, where the remunerationis not a pensionor annuity, is ordinarily
residentin Pakistansolely for the purposeof renderingthoseservices.

(2) Remuneration,including pensionsand annuities,paid by or on behalf
of the Governmentof Pakistanto any individual for servicesrenderedto that
Governmentin the dischargeof Governmentalfunctionsshallbe exemptfrom
tax in the United Kingdom, if the individual is not ordinarily residentin the
United Kingdom or, where the remunerationis not a pensionor annuity, is
ordinarily residentin the United Kingdom solely for the purposeof rendering
thoseservices.

(3) The provisionsof this Article shall not apply to paymentsin respect
of servicesrenderedin connectionwith any trade or businesscarried on by
either of the ContractingGovernmentsfor purposesof profit.

(4) For the purposesof this Article, the term “ Governmentof Pakistan”
shall include the Governmentof a Provinceor Statein Pakistan.

Article IX

(1) An individual, who is a resident of the United Kingdom, shall be
exempt from Pakistantax on profits or remunerationin respectof personal
(including professional) services performed within Pakistan in any year of
assessment,if

(a) he is presentwithin Pakistanfor a period or periodsnot exceedingin
the aggregate183 days during that year, and

(b) the servicesareperformedfor or on behalfof a residentof the United
Kingdom, and

(c) theprofits or remunerationaresubjectto United Kingdom tax.

(2) An individual, who is a resident of Pakistan,shall be exempt from
United Kingdom tax on profits or remunerationin respectof personal(including
professional)servicesperformedwithin the United Kingdom in any year of
assessment,if

(a) he is presentwithin the United Kingdom for a periodor periodsnot
exceedingin the aggregate183 days during that year, and

(b) the servicesareperformedfor or on behalfof aresidentof Pakistan,and

(c) the profits or remunerationaresubject to Pakistantax.

(3) Theprovisionsof this Article shallnotapply to the profits or remunera-
tion of public entertainerssuchasstage,motionpictureor radioartists,musicians
andathletes.
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Article X

(1) Any pensionor annuity {other than a pensionor annuity of the kind
referredto in paragraphs(1) and (2) of Article VIIIJ derived from sources
within one of the territoriesby an individual who is a residentof the other
territory and subject to tax in that other territory in respectthereofshall be
exemptfrom tax in the first-mentionedterritory.

(2) In this Article the term “annuity “, where it first appears,meansa
statedsum payableperiodicallyat statedtimesduring life or during a specified
or ascertainableperiod of time, under an obligation to makethe paymentsin
return for adequateand full considerationin money or money’s worth.

Article XI

A professoror teacherfrom oneof theterritories,who receivesremuneration
for teaching,during a period of temporaryresidencenot exceedingtwo years,
at a university, college, school or other educationalinstitution in the other
territory, shall be exempt from tax in that other territory in respectof that
remuneration.

Article XII

A student-traineeor businessapprenticefrom one of the territories, who
is receivingfull-time educationor training in the otherterritory, shallbe exempt
from tax in that other territory on paymentsmade to him by personsin the
first-mentioned territory for the purpose of his maintenance,educationcr
training.

Article XIII

(1) Subjectto the provisionsof thelaw of the United Kingdom regarding
theallowanceas acreditagainstUnited Kingdomtax of tax payablein a territory
outside the United Kingdom, Pakistantax payable, whether directly or by
deduction,in respectof income from sourceswithin Pakistanshall be allowed
as a credit againstany United Kingdom tax payablein respectof that income.

Where such income is an ordinary dividend paid by a companywhich is
a residentof Pakistan,the credit shall take into account(in addition to any
Pakistantax appropriateto the dividend) the Pakistantax payable in respect
of its profits by the companypaying the dividend, andwhere it is a dividend
paid on participatingpreferencesharesand representingboth a dividend at
the fixed rate to which the sharesare entitled and an additional participation
in profits, the Pakistantax so payableby the companyshall likewise be taken
into accountin sofar as the dividend exceedthat fixed rate.
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For the purposesof this paragraph,the term “Pakistantax” shall include
the agricultural income tax imposedby the Governmentof any Province or
Statein Pakistanandany tax of a substantiallysimilar characterimposedafter
the date of signatureof this Agreementby the Governmentof any Province
or Statein Pakistanor by the Governmentof anyterritory to which the present
Agreementis extendedundersubparagraph(b) of paragraph(3) of Article XVI.

(2) Subjectto suchprovisions(whichshallnotaffect the generalprinciples
hereof) as may be made in Pakistan, United Kingdom tax payable,whether
directly or by deductionby a personresidentin Pakistan,in respectof income
from sourceswithin the UnitedKingdom (including income accruingor arising
in theUnited Kingdombut deemed,underthe provisionsof the law of Pakistan,
to accrueor arisein Pakistan)shallbe allowedas a credit againstany Pakistan
tax payablein respectof that income.

(3) Notwithstandingthe provisionsof paragraphs(1) and(2) of this Article,
where tax is imposedby both Contracting Governmentson income derived
from sourcesoutsideboth Pakistanand the United Kingdom by a company
which is residentin Pakistanfor the purposesof Pakistantax andis also resident
in the United Kingdomfor the purposesof United Kingdom tax thereshallbe
allowed against the tax imposedby each Contracting Governmenta credit
which bearsthe sameproportionto the amountof that tax (as reducedby any
credit allowed in respectof tax payablein the country from which the income
is derived)or to the amountof the tax imposedby theother ContractingGov-
ernment(reducedas aforesaid),whicheveris the less, as the former amount
(beforeany such reduction) bearsto the sum of both amounts (before any
such reduction).

(4) For the purposesof this Article, profits or remunerationfor personal
(including professional)servicesperformed in one of the territories shall be
treated as income from sourceswithin that territory, and the servicesof an
individual whoseservicesare wholly or mainly performedin ships or air-craft
operatedby a residentof one of the territories (other than ships or aircraft
operatedwholly or mainly betweenplacesin the other territory) shallbe treated
as performedin that territory.

Article XIV

(1) Thetaxationauthoritiesof theContractingGovernmentsshallexchange
such information (being information which is available under their respective
taxationlaws in thenormalcourseof administration)as is necessaryfor carrying
out the provisions of the presentAgreementor for the preventionof fraud or
for theadministrationof statutoryprovisionsagainstlegal avoidancein relation
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to the taxeswhich arethe subjectof the presentAgreement. Any information
so exchangedshallbe treatedassecretandshallnot be disclosedto any persons
other than those concernedwith the assessmentand collection of the taxes,
which are the subjectof the presentAgreement. No information asaforesaid
shall be exchangedwhich would disclose any trade, business,industrial or
professionalsecretor tradeprocess.

(2) The taxation authoritiesof the Contracting Governmentsmay consult
together, as may be necessary,for the purposeof carrying out the provisions
of the presentAgreementandin particulartheprovisionsof ArticlesIII andIV.

(3) As usedin this Article, the term “taxation authorities” means,in
the case of the United Kingdom, the Commissionersof Inland Revenueor
their authorisedrepresentativeand, in the caseof Pakistan,the Central Board
of Revenueor their authorisedrepresentative;and, in the caseof any territory
to which the presentAgreementis extendedunderArticle XVI, the competent
authority for the administrationin such territory of the taxes, to which the
presentAgreementapplies.

Article XV

(1) The residentsof one of the territories shall not be subjectedin the
other territory to any taxation or any requirementconnectedtherewith which
is other, higheror moreburdensomethan the taxationandconnectedrequire-
mentsto which the residentsof the letter territory are or may be’ subjected.

(2) The enterprisesof one of the territoriesshall not be subjectedin the
otherterritory, in respectof profits attributableto theirpermanentestablishments
in that other territory, to any taxationwhich is other, higher or more burden-
some than the taxation to which the enterprisesof that other territory and,
in the caseof companies,to which enterprisesof that other territory assessed
as companiesunderthe relevantlaws of that other territoryare or may be sub-
jectedin respectof thelight profits.

(3) In this Article, the term “ taxation “ meansthe taxeswhich are the
subjectof thepresentAgreement.

(4) Nothingcontainedin this Article shallbe construed:

(a) as obliging either of the ContractingGovernmentsto grant to persons
not residentin its territory thosepersonalallowancesandreliefs for tax purposes
which are by law avaibleonly to personswho are so resident, or, to charge
persons(otherthancompanies),who arenotresidentin its territory, at thelower
ratesof incometax chargeableonlyon persons(otherthancompanies)who ares~
resident;or

(b) as affecting the provisions of paragraphs(2) and (3) of Article VI.
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Article XVI

(1) ThepresentAgreementmaybe extended,eitherin its entiretyor which
modifications,to any territory to which this Article appliesandwhich imposes
taxessubstantiallysimilar in characterto thosewhich are the subjectof the
presentAgreementandany suchextentionshall takeeffectfrom suchdateand
subjectto such modifications andconditions(including conditionsas to termi-
nation) as may be specified andagreedbetweenthe ContractingGovernments
in notesto be exchangedfor this purpose.

(2) The termination in respectof Pakistanor the United Kingdom of
the presentAgreementunder Article XVIIII shall, unlessotherwiseexpressly
agreedby both Contracting Governments,terminate the application of the
presentAgreementto any territory to which the Agreementhasbeenextended
underthis Article.

(3) Theterritoriesto which this Article appliesare

(a) in relationto the United Kingdom:

Any territory other than the United Kingdom for whose international
relationsthe United Kingdom is responsible;

(b) in relation to Pakistan:

Any territoryotherthanPakistanfor whoseinternationalrelationsPakistan
is responsible.

Article XVII

ThepresentAgreementshall comeinto force on the datewhenthe lastof
all suchthingsshallhavebeendonein the United KingdomandPakistanasare
necessaryto give the Agreementthe force of law in the United Kingdom and
Pakistanrespectively,andshallthereuponhaveeffect

(a) In the UnitedKingdom:

as respectsincome-tax (including surtax), for any year of assessment
beginningon orafter the 6thdayof April, 1955; asrespectsprofits tax, in respect
of thefollowing profits

(i) profits by referenceto which incometax is, or but for the presentAgreement
would be, chargeablefor any year of assessmentbeginning on or after the
6th day of April, 1955;

(ii) otherprofits being profits by referenceto which incometax is notchargeable
but which arisein any chargeableaccountingperiod beginningon or after
the 1stday of April, 1955,or are attributableto so much of any chargeable
accountingperiod falling partly before and partly after that dateas falls
after that date;
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as respectsexcessprofits levy, in respectof profits by referenceto which
incometax is, or but for the presentAgreementwould be, chargeablefor any
yearof assessmentbeginningon or afterthe6th dayof April, 1955;

(b) In Pakistan

as respectsincome-taxandsuper-tax,for any yearof assessmentbeginning
on or afterthe 1st dayof April, 1955;

asrespectsBusinessProfitsTax, in respectof thefollowing profits

(i) profits by referenceto which incometax is, or but for thepresentAgreement
would be, chargeablefor any year of assessmentbeginningon or after the
1stday of April, 1955;

(ii) otherprofits beingprofits by referenceto which incometax is notchargeable
but which arisein any chargeableaccountingperiodbeginningon or after
the 1st day of April, 1955, or are attributableto so much of anychargeable
accountingperiod falling partly before and partly after that date as falls
after that date.

Article XVIII

The present Agreement shall continue in effect indefinitely but either
of the ContractingGovernmentmay, on or before the 30th day of Junein any
calendaryear not earlier than the year 1957, give to the other Contracting
Governmentwritten notice of termination and, in such event, the present
Agreementshall ceaseto be effective

(a) In the United Kingdom:
asrespectsincometax (including surtax),for any yearof assessmentbegin-

fling on or after the 6th day of April in the calendaryear nextfollowing that in
which the notice is given;

asrespectsprofits tax in respectof thefollowing profits
(i) profits by referenceto which income tax is chargeablefor any yearof assess-

ment beginningon or after the 6th day of April in the calendaryear next
following that in which thenotice is given;

(ii) otherprofits beingprofits by referenceto which incometax is notchargeable,
but which arise in any chargeableaccountingperiod beginning on or after
the 1stday of April in the nextfollowing calendaryearor are attributableto
somuch of any chargeableaccountingperiodfalling partly beforeandpartly
afterthat dateasfalls after that date;
(b) In Pakistan
as respectsincometax andsuper-tax,for any yearof assessmentbeginning

on or afterthe 1stday of April in the calendaryearnext following that in which
the notice is given; as respectsBusinessProfits Tax, in respectof the following
profits
(i) profits by referenceto which income tax is chargeablefor any yearof assess-

ment beginning on or after the 1st day of April in the calendaryear next
following that in which the notice is given;
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(ii) otherprofits being profits by referenceto which incometax is notchargeable
butwhich arisein any chargeableaccountingperiodbeginningon or afterthe
1st day of April in the next following calendaryearor are attributableto so
much of any chargeableaccountingperiod falling partly before and partly
after that dateasfalls afterthat date.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly authorizedthereto,havesigned
the presentAgreement.

DONE in duplicateat Karachi,the 10thdayof June,1955.

For the Governmentof the United Kingdom:

A. C. B. SYMON

High Commissionerfor the United Kingdomin Pakistan

{L. S.]

For the Governmentof Pakistan:

Mohamad ALl
Minister for FinanceandEconomicAffairs

[L. S.]
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